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The External Propaganda of Ethnic Minority Integrity
Culture under George Steiner’s Hermeneutic Translation
Theory—Taking Knowing and Practicing Incorrupt Culture of
Ethnic Minorities in Yunnan (Excerpt) as an Example
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Abstract

Since the 18th National Congress of the Communist Party of China, in order to implement the decision-making arrangements of
the Party Central Committee and the provincial party committee regarding the construction of Party conduct, integrity, and the fight
against corruption, Yunnan’s academic community has actively compiled a series of books on anti-corruption and integrity, and
promoted the construction of a clean government culture. Yunnan is one of the provinces with the richest ethnic minority groups
in China. The book Knowing and Practicing Incorrupt Culture of Ethnic Minorities in Yunnan fully embodies the rich and diverse
clean culture of each ethnic minority. As an important part of Chinese excellent traditional culture, clean culture has a rich spiritual
treasure. The external promotion of the clean culture of ethnic minorities is not only a dissemination of China’s anti-corruption
and political thought, but also an important window to showcase the outstanding culture of ethnic minorities. This paper, guided
by Stanner’s hermeneutics, takes the external promotion of clean culture as the background, analyzes the translation strategies and
techniques of the selected Knowing and Practicing Incorrupt Culture of Ethnic Minorities in Yunnan which contains language with
ethnic characteristics, and provides assistance for the dissemination of the excellent clean culture of ethnic minorities.
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1.

ST: HEIEEAME, PkmAMEE.

TT: Choosing an upright person to be an official; picking
a straight branch to make a steelyard.
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TT: The “Tongdela” (the Jingpo people’s principles)
vividly interprets the selfless and incorrupt cultural tradition.
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TT: Their traditional customs, folk tales and proverbs all
demonstrate the incorruptible qualities of cultivating integrity,
drawing a clear distinction between the public and the private,
dedicating themselves to the people, and working hard.
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TT: The couples should consciously fulfill their

“Quenching

obligations and responsibilities after marriage. Men should obey
the rules of men and women should obey the rules of women.
Seeing the opposite sex with good-looking appearance, they
should bow head down and detour away, indicating a couple
should be loyal to each other and love each other.
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TT: During the festival, people bathe and splash the
clansmen with water to wash away the filth so as to keep clean,
indicating the pursuit of the value of preserving moral integrity
and honesty.
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TT: The Blang people’s “Gebu” textile technique,
sacrifice to the “Tea Tree King”, “Worship Buddha” , and the

“moral integrity and honesty” .

long narrative poem “Dao Gao Lang” occupy an important place
in the treasure house of our national culture.

Gebu: a textile technology.

Tea Tree King: an ancient tree in the villages.

Worship Buddha: a festival activity.
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